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Chapter 4. The Kadlec Family Prepares to Emigrate to the USA 

 
Generation 6: František Kadlec  
(B. 12 Aug 1800, M. 28 Jan 1823, D. 14 Aug 1876) 
 

 
 
Figure 4-1. Only known photo of the man believed to be František Kadlec 
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As a young man aged twenty-two years, František (1800) bought farmland no. 13 for 400 
gulden on 15 Jan 1823, nearly two weeks before the date of his marriage to Anna Hudcová. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
One year earlier, Jakub Hudec the father of Anna (wife of František (1800)) bought the farm 
land no. 5 for 848 gulden on 18 March 1822. The transfer of title for farmland no. 5 is 
noteworthy as this land was the property of František (1800)‟s paternal grandmother, Dorota 
Hejmankova (wife of his Grandfather Jíra Kadlec). Perhaps the purchase and transfer of land 
title to farmland no. 5 was part of a dowry exchange with the Kadlec family?  
 
Anna‟s mother was Barbara Zámečníková, who came from house No. 4 in the village of 
Veselí, which is located just to the West of Velké Tresné. 
  
On 17 October 1797, Barbara was married for the first time to 21 year old Martin Dufek from 
the village of Nyklovice, house No. 4. Barbara and Martin lived in Nyklovice No. 7 and they 
had two sons: Josef and Pavel.  
 

1.  Josef Dufek (B. ?, M. 4 July 1824) to Františka Pokorná from Rovečín (i.e. 
 Rovečné). Josef, as oldest son, succeeded to own Nyklovice house No. 7 in 
 the year1824; 
2.  Pavel Dufek (B. ?, M. 23 July 1823) to Anna Petrová from Velké Tresné No. 

7. Anna‟s father Jakub Petr died 29 Sept 1822 at the age of 38 years (he was 
the ancestor of Velké Tresné‟s current mayor, Jiří Petr). The archive records 
from Brno indicate that House No. 7 had no housekeeper and that  Pavel 
Dufek with wife and children lived some time in Velké Tresné No. 7 until the 
year of1843; 

 
Barbara‟s first husband, Martin Dufek died 16 Mar 1801 in Nyklovice No. 7 at the age of 27 
years, leaving Barbara a widow. Just a month later, on 28 April 1801, the widow Barbara 
married Jakub Hudec from Nyklovice house No. 19 and together they continued to live in 
Nyklovice No. 7. On the date of 18 Mar 1822, Jakub built house No. 5 in Velké Tresné, which 
he obtained in an auction for 848 gulden. Together Barbara and Jakub Hudec had the 
following children: 
 

 3.  Anna Hudcová (B. 18 Sept 1803 (or 1804, as inscribed on her tombstone), M. 
  28 Jan  1823) to František Kadlec. She was born in Nyklovice No. 7); 
 4.  Jan Hudec (B. 16 Sept 1805, M. 12 Feb 1828) to Františka Bednarová; 
 5.  Jirí Hudec (B. 30 June 1810, M. 31 July 1836) to Josefa Machová from  
  Rovečné No. 5. He would become owner of house #5 in Rovečné; and, 

“It‟s a little known fact…” The Austro-Hungarian gulden  
The Gulden was the currency of the Austro-Hungarian Empire between 1754 and 
1892. The name Gulden was used on Austrian (German-language) banknotes, 
whilst the name Florin was used on Austrian coins and forint was used on the 
Hungarian banknotes and coins.  
 
With the introduction of the Conventionsthaler in 1754, the Gulden was defined as 
half a Conventionsthaler, equivalent to 1/20 of a Cologne mark of silver and 
subdivided into 60 Kreuzer. The Gulden became the standard unit of account in the 
Hapsburg Empire and remained so until 1892 (Wikipedia). 
 

In 1857, the Vereinsthaler was introduced across Germany and Austria-Hungary, 

with a silver content of 16⅔ grams. This was slightly less than 1.5 times the silver 

content of the Gulden. Consequently, Austria-Hungary adopted a new standard for 

the Gulden, containing two-thirds as much silver as the Vereinsthaler. This involved 

a debasement of the currency of 4.97%. Austria-Hungary also decimalized at the 

same time, resulting in a new currency system of 100 Kreuzer = 1 Gulden and 1½ 

Gulden = 1 Vereinsthaler.  

 

The Austro-Hungarian Gulden was replaced by the Austro-Hungarian krone in 1892 

at a rate of 2 Krone = 1 Gulden. 
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 6.  František Hudec (B. 9 Nov 1821, M. 22 Feb 1846) to Františka   
  Šterbová from  Rovečné No. 47. They lived in Velké Tresné No. 8. 
 
The young František and Anna Kadlec family would start their family, knowing that only 
about 45 to 50% of children lived until their adult age. Despite these odds, the union of 
František (1800) and Anna Kadlec produced the following ten children: 
 
1. Anna (B. 31 Oct 1824) married Josef Petr (from Velké Tresné no. 7) on 16 July 1843. 
2. Františka (B. 1 March 1827, M. Frank Cizek in America). 
3. František (B. 24 May 1830) married Terezie Metelová (from Rovečné no. 22, born 11 

July 1832) on 24 Nov 1852.  
 

The children of František (1830) and Terezie: 
 

1.  Jan (B. 30 July 1853, D. 22 March 1857). 
2. František (B. 27 Sept 1856). 
3. Jan (B. 17 of Oct 1858) married Ţofie Nykodýmová  (born 29 May 1862 from 
 Velké Tresné no. 7) on 16 Oct 1881. They lived in Rovečné no. 26 from 1881 
 to 1884. 
4. Vincencie (B. 11 Feb 1861) married František Mistr from Rovečné no 30. 
5. Josef (B. 3 Jan 1864) married Vincencie (Cenka) Bednárová from Louka. 
 They lived in Rovečné no 26 from 1886 to 1913. 
6. Terezie (B. 24 Jan 1867) married František Bednár from Louka No. 9. 
7. Karel (B. 23 Oct 1870, D. 24 May 1874 by drowning). 
 
Local records indicate that on 31 December, 1869, the František and Terezie 
Kadlec family had the following farm animals (excluding fowls): 
 
Horses:  1 mare and 1 colt; 
Cows:  3 cows and 3 calves; 
Sheep:  2 sheep; 
Goat:  1 goat; and, 
Bees: 2 bee hives. 
 
František and Terezie Kadlecovi sold their farm land no.13 to Josef and Anna 
Filipi (from Rašov no.3) for 8,575 gulden on 28 March 1874 and they moved to 
Rovečné. With this, our local Czech researcher added, “We have no further 
informations from Rovečné.” 

 
4. Rozálie (B. 30 July 1832, D. 8 Jan 1837) 
5. Josefa (B. 25 May 1835, M. Prokop Schissler in America, D. 9 August 1893) 
6. Josef (B. 8 Jul 1838, M. 18 Oct 1864, D. 4 Aug 1902) 
7. Eleonora (B. 13 Sept 1839, D. 7 March 1843) 
8. Jan (B. 2 July 1841) 
9. Antonie (B. 23 Nov 1843, M. 23 Nov 1870) in Milwaukee, Wisconsin, to Joseph Spurny 
10. Vincencie (B. 28 Nov 1845, M. 25 Aug 1870) in Milwaukee County, to Joseph Franz 

Swoboda in America, lived in the area of East Troy, Wisconsin, USA. 
 
At the time of František and Anna‟s life, many significant reforms took place, and influenced 
all spheres of public administration, army, education and economy, and also influenced the 
lives of ordinary people. The compulsory school attendance was introduced for children from 
six to twelve, labor edict was issued, serfdom was abolished, the edict of religious toleration 
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was issued, etc. Since then, it was possible for the subjects of the Austrian Empire to freely 
marry, move, put children into apprenticeship and schools without the agreement of the 
authorities as well as to profess a religion other than Catholic (Naše Rodina, March 2007 
Vol. 19, No. 1, Page 32; Copyright 2006 CGSI, reproduction granted by permission of 
CGSI). 
 
In these times it was difficult to determine who was poor and who was rich. There was no 
exact distinction between a farmer and others. A man was usually considered a farmer when 
he had his own team and lands of more than 10 acres; a farm of around 40 acres was 
considered to average. But generally it was held that farmers of all categories belonged to a 
better society in a village. 
 
Until the end of the 18th century, Czech peasants operated the three-field system. They 
divided their land into three parts. They sowed one third in the autumn, another in the spring 
of the following year, and the third part was left idle. These three parts of the fields, called 
winter field, spring field and fallow land, were regularly rotated.  
 
At the beginning of the 19th century, when František Kadlec (1800) was farming, this system 
was slowly going out of practice. The three-field system was replaced by diversified farming. 
Apart from the traditional cereals, potatoes and fodder plants were already grown too. 
František was also ready to use for his field work a new invention—an improved plow.  
 

 
Figure 4-2. Moravian plow, perhaps like one used by the Kadlec family (Velké Tresné, CZ museum) 
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Figure 4-3. Historical map of Velké Tresné (Courtesy Karel Engliš, Velké Tresné museum) 

  

 

Cadastral Maps of Velké Tresné 
The following cadastral maps of the Kadlec 
home village, circa late 19th century, show the 
location of the “Franz Kadletz” house, number 
13 (white rectangle), the out buildings (yellow 
rectangle), and surrounding fields in different 
shades of green.  
 
On the following page, the map shows how 
farmers like František Kadlec and his sons had 
to walk great distances along streets with no 
names, to tend to their scattered fields.  Even 
today, the streets of small Czech villages like 
Velké Tresné are unnamed, but the house 
numbering system still remains. 
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Figure 4-3. Historical map of Velké Tresné (Courtesy Karel Engliš, Velké Tresné museum)  
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The life of a farmer was governed by a strict order, which was passed on from generation to 
generation. Spring meant the beginning of farming work. When the snow melted, the farmer 
walked around his land with a hoe repairing waterways and ditches. He sent his sons or 
hired workers to rake meadows and he himself plowed the fields and sowed. 
 
 

 
 Figure 4-4. Historical farm equipment (Velké Tresné museum) 

 
After the St. John‟s holiday (in mid-June), the haymaking came. However, the biggest event 
in the working life throughout the year was the harvest time. During the harvest season, only 
the sick and old stayed in the village. All the others were cutting and raking the corn, 
sheaving it, building it into jackstraws and taking it into the barns. František, if he were like 
most good farmers, had only one worry at that time—how to harvest the crop safely and in 
time, which was essential for the life of his growing family. 
 
Autumn was the harvest time for potatoes and other crop plants. After St. Martin‟s holiday 
(November 11th) the winter started. Corn was flailed, women processed flax and hemp. For 
farmers, winter was the time of small works and resting. 
 
As head of the family, František (1800) would have the main say in the family. He would 
have delegated work and checked how it was done. Also the work of his wife was esteemed. 
She above all, took care of the family and children, controlled the household works, prepared 
food, and looked after the fowls. The Moravian farming family also included hired workers—
farmhands and maids who worked in the fields, looked after the cattle, and helped with other 
work in the farmhouse and mostly went to labor for the authorities too. The reason for this 
was the fact that labor was tied to the land, not to a person. So the farmer could fulfill his 
labor duties through his workers.  
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An ordinary day at a farmstead was devoted solely to work. The family got up early in the 
morning, especially in spring and summer, sometimes even before dawn. The everyday life 
started with feeding the cattle. Then the cattle were driven to pasture.  
 
The housewife started the fire and prepared breakfast. People ate what the farmstead 
provided: bread, cottage cheese, milk, buttermilk, potatoes, various kinds of soups, etc. After 
breakfast the farmer set off for work. The housewife stayed at home to prepare lunch. At 
noon people fed the cattle and had lunch. At meals they sat together at the table, the farmer 
sat at the place of pride, that is, at the head of the table. At noon various wandering 
handicrafts men and tradesmen would come to the village, most often tinkers, traders with 
cloth, herb women, basket-makers, brush-makers, drovers, etc. 
 

 
 Figure 4-5.  Horseshoes, tools, and agricultural artifacts (Velké Tresné, CZ museum) 

 
After noon, people returned to work—they went back to the field, and herdsmen drove the 
cattle again to the pastures. After sunset the village lived a busy life. In the stables, the cattle 
waited to be fed and milked, and the farm was preparing for the next day. Fodder was being 

prepared and wood cut. For dinner, people had soup, pulses (peas, beans, lentils and 
chickpeas) mash, potatoes, butter, bread, buttermilk, etc. In winter, people visited each other 
and chatted, while they were cleansing feathers, spinning, etc. Typically around nine o‟clock, 
a Moravian farm family such as the Kadlec family, would go to bed. The only one awake was 
the night watchman, who looked after the safety of the village.  
 
For those Moravian villagers who were people of religious faith, a different regime was in 
practice on Sundays and holidays, as they would have observed the Christian rule of 
celebrating the festive day. Nevertheless, even on holidays certain chores had to be done, 
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the cattle had to be fed, milked and pastured. In the morning, people put on their Sunday 
best and went to church services. After services, women would rush home to prepare lunch 
and men went to the local pub or stood around talking with neighbors in front of houses. 
People used to spend Sunday afternoon relaxing; farmers walked about their fields and 
checked the crops.  
 
Festive times came for the farmer and his family with family events such as birth of a child or 
a wedding; on the other hand they were filled with sorrow when somebody died. 
 
František Kadlec (1800) ultimately followed the Moravian creed that to extend the estate is a 
good deed and to sell it is a sin; he bequeathed the farm land no.13 to his oldest son 
František (1830) for 1,500 gulden on 16 Dec 1850. In turn, František (1830) bequeathed a 
half of the farmland to his wife Terezie (born Metelová) on 12 of Dec 1852, perhaps for 
reasons which related to the Kadlec family‟s decision to leave for America. 
 
 

 
 Figure 4-6. Historical firefighting equipment exhibit in the Velké Tresné, CZ museum 

 
 
The local historical records also demonstrate that civic leadership was a Kadlec trait, more 
than two hundred years ago. František Kadlec (1800) is documented to have served as the 
mayor of the village Velké Tresné as did his grandfather Jakub earlier in 1797 and later by 
František‟s son Josef (1838) who would serve his adopted Minnesota community as McLeod 
County commissioner for a period of eight years, in the late 1800‟s. 
 
Knowledge that generations of Kadlec family members served as mayor of the village Velké 
Tresné provides us with useful insight into the economic status of the family.  
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“The importance of land ownership can hardly be overstated. Land was a main and for many 
peasants the only source of living. But the extensive type of agriculture required relatively 
large amounts of labor. Originally, the demand for labor was rather high, and extended 
families, the main social unit of the feudal system before the introduction of capitalism, had 
to cope with the problem on their own. Usually it was this strong need for a labor force that 
stimulated a larger number of children in a family. While undeveloped agricultural modes of 
production continued, capitalism and relative overpopulation at the beginning of the 19th 
century created a new reservoir of labor. There was no possibility to partition the already 
small tracts of land. Thus, only one of the family members could inherit the land (farm), while 
others had to rely upon selling their labor force on the labor market. Such a situation resulted 
in a surplus of categories without land, and these sufficiently supplied agricultural demands. 
Not surprisingly, the typical economic unit of the 19th century Czech village, i.e. a farm 
(hospodářství), consisted not only of the master farmer (sedlák) and his family, but also of a 
number of hired laborers. These could be individual daily laborers (čeled) who lived on a 
sedlák‟s farm, frequently in barns and other farming buildings, or the so-called "podruzi" (sg. 
podruh), "hofeři" (sg. hofer - from German Hof, a yard), hinds, master subtenants, usually 
whole families who made a special contractual agreement with a master farmer. They all 
frequently formed one, relatively self-sufficient and economically rather independent unit of 
usually one or two households (depending on whether there were podruzi or not). 
 
The economic position of each social category deeply coincided with their access to local 
political power. On the top of the village hierarchy stood the village mayor (rychtář or šolc, 
šoltýz fojt - the title varied depending on local tradition). He represented both administrative 
and lower judicial power. In some areas, the title and position of a mayor was hereditary, 
while elsewhere these mayors were elected for a limited period of years. Since the mayor 
himself was a servant to his landlord and his officers (hejtman), his election by other local 
farmers always had to be approved by the landlord or his officers. It was them or directly the 
landlord himself to whom the mayor was responsible on behalf of the entire village. As a 
connecting link between the landlord and the village servants, he was exposed to two 
opposing pressures, the one represented by steadily increasing burdens of duties and work 
obligations of the landlord and his representatives, while the other pressure came from the 
servants, who frequently viewed their mayor as an executive and obedient servant of 
nobility. However, in periods of social and economic oppression, especially at the end of the 
17th and in the 18th centuries, some of these mayors (rychtář) not only firmly supported the 
rights of other peasants, but in many cases it was they who led their revolts. 
 
Literally everywhere, the rychtář was chosen only and exclusively from among the richest 
farmers in the village, be it dvořák or sedlák. The rychtář was usually owner of the largest 
tracts of land. Besides, it was him whom the landlord allowed (or even ordered) to run a local 
pub (rychta). Although he had to pay an annual fee from the running of the pub, it was a 
relatively good source of income aside from farming, a fact that elevated him above other 
rich farmers. While his power in the village was unquestionable and his position highly 
respected, for more serious decisions he was supposed to call a council (obecní rada, 
hromada) formed by several richer, usually older and respected farmers (konšelé — from the 
Latin concilium, council), elected far a year or more. They decided who, when and what kind 
of forced labor would be required to meet the landlords‟ demands. They allowed lower 
categories (podruh) to build houses, they made decisions on renting the community land and 
pastures, and they also made legal decisions solving local disputes and smaller criminal 
offenses. According to some historians, this council was a remnant of a very old, pre- 
Christian traditional Slavic customary institution of annual or occasional meetings of the 
wider public, i.e. a survival of a rather democratic institution that was later replaced by a 
feudal system of social and political hierarchy. 
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he cities and villages were the main political, administrative and economic units. The most 
important social unit, especially in the countryside, was the family. One should bear in mind 
that Czech society was typically paternalistic, i.e. it was the man, the master farmer, the 
head of the family who ruled and ran its matters. The type of relationships among individual 
family members, for example between a father and his sons, or between husband and wife, 
were generally the same, regardless of the economic position of the family. These relations 
were sanctified by traditional customary norms, but, at the same time, they were 
strengthened by the deep economic interdependency of individual family members.  
 
Therefore, for example, the son who was completely subjugated to his father's will could 
denounce his obedience only if he achieved economic independence, for which he had very 
limited opportunities before 1848 (usually when marrying out of his family). Later, it was 
especially emigration or earning money in cities that enabled some individuals to break with 
their families and even with subjugation to higher political authorities. For example, Czechs 
from America (so called Amerikáni) who visited their home country, being aware of their 
independence, proudly and even ostentatiously showed their disrespect to landlords, their 
officers and other representatives of social and political hierarchy, and sometimes changed 
their attitudes to their fathers as well” (Czech Society of the 19th Century: Social and 
Professional Structure,  Ivan Dubovický). 
 

Preparing to Leave for America 
As citizens of the Austro-Hungarian Empire, František and Anna were obligated to file 
papers indicating their intent to emigrate out of the Empire and they did so in 1856.  Local 
records confirm that the Franz and Anna Kadlec were the first citizens of Velké Tresné to 
leave for the United States of America. Other families from the Velké Tresné-Rovečné area 
with surnames Barton, Čuhel, Dostál, Jančík, Mistr, Ondráček, Pokorný, Reml, and Zila, 
would eventually follow the same path and settle in the Czech farming community of Silver 
Lake, McLeod County, Minnesota. 
 
One can only imagine the specific preparations that František Kadlec family would have 
needed to make before leaving for the new world of the United States of America in 1856, 
but here‟s what we do know: they needed liquid assets or cash to make the journey. 
 
From local land records, we know that the elder František (1800) had divested of the family 
land in 1850, selling to his twenty-year old son František (1830) some six years before the 
family would leave for America in 1856. This would be in keeping with the prevailing custom 
of primogeniture or the rule of inheritance, whereby land descends to the oldest son and 
would have provided a six year window for the younger František (1830) to accrue the funds 
necessary to pay his father and in turn, to compensate his siblings. Two years after 
purchasing the farm, in 1852, the younger František (1830) would marry Terezie Metelová 
and „bequeathed a half of the farmland‟ to her, presumably in exchange for a loan from her 
family to help pay off the farm debt owed to the elder František. 
 
Since the elder František (1800) was thrust into the responsibility of running the family 
farmland at the tender age of thirteen at the death of his father František (1765), by 1856 he 
would have spent more than forty seasons on the farm. And by that year, his three sons 
František (1830), Josef (1838), and Jan (1841), would have been aged twenty-six, eighteen, 
and fifteen years old, respectively, and presumably all contributing their labor towards the 
needs of the family farmlands. 
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Month 

 

Czech Name 

 

Translation 

January Jleden Ice  

February Únor   Melting ice 

March Březen  Sap of birch tree flowing 

April Duben Oak leaves in bud  

May Květen Month of flowers  

June Cerven Derived from the word for "worm" (czerw) because the 
worm (called kermes in English) was the source for red 
dye for centuries in Eastern Europe. It's similar to the 
cochineal insect in the Americas, which also yields a red 
dye. The grubs were gathered in June, and they gave 
the name for the month of June in Polish (Czerwiec). 
 

July Cervenec Red berries  

August Srpen Sickle, crop harvesting  

September  Září During the rutting season  

October Řjen  Rutting season, bellowing of the stag 

November Listopad Falling leaves  

December Prosinec  Polish grudzień from "gruda"= frozen ground,  but in Old 
Polish prosień = a month when people killed pigs 
("prosię") for meat, Czech = prosinec 

 
Figure 4-7. The Rhythm of the Seasons Reflected in the Translation of the Czech Calendar  

 
At the end of the 18th century, it was common practice in a given year to farm the land in 
thirds: one third of the land was planted in the fall, the other third in the spring, and the final 
third was left fallow to rest and regenerate that year. Then, these thirds would be rotated, on 
an annual basis.  
 

And so there was a natural rhythm and rotation of working the farmlands in place at the time, 
which begs the question, „at what point in the year would the Kadlec family leave the 
farmlands of Velké Tresné for the USA?‟ Naturally they would leave after the fall harvest, of 
course. Looking at the above chart of the Czech months, there is a wonderful association 
between the names of the month and the activities and seasonal changes noted in the 
month. 
 
And so we know the year and the point within the year when the Kadlec family departed from 
the village of Velké Tresné, but what were the circumstances behind their decision to 
emigrate? What was their path of travel and means of transportation means for their long trip 
of 5,629 kilometers or 3,498 miles from Velké Tresné  (N Latitude 49 34 28.41, W Longitude 
16 22 51.09) to Silver Lake, Minnesota (N Latitude 44 54 11.00 , W Longitude 94 11 42.00)? 
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Figure 4-8. Illustration of Czech Immigrants Boarding a Sail Powered Barge at Dresden on the Elbe 
River for Passage Downriver to Hamburg, Germany Circa 1840, Morava Krasna, Volume 13, No. 3, 
Fall 2006. 

 
A contention held by some historians is that the motivation to emigrate in the first part of the 
19th century was related to how quickly and conveniently an individual and his family could 
reach the northern ports of Europe. This may partially support the supposition that a good 
portion of Czech and German-Bohemian immigrants hail from the provinces close to or 
bordering the water lifeline, the Elbe, connecting directly with Hamburg and indirectly with 
Bremen, Germany (p. 4, Morava Krasna, Volume 13, No. 3, Fall 2006). 
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Figure 4-9. Map of the Elbe River, Which Flows From the Czech Lands Downstream to Hamburg,  
Germany, the Port From Which the Kadlec Family Sailed to America. 

 
This is a marked contrast to our common notion of hungry, tired and oppressed hordes of 
American immigrants fleeing the old country to escape religious persecution and dire 
economic circumstances.  A family‟s decision to emigrate out of the Czech lands had as 
much to do with how expediently they could find the means of transportation to the German 
ports in places like Bremen and Hamburg to the North as it did with the family‟s desire to 
improve their economic lot in life.  
 
Although we know that the Kadlec family would embark for the new world from the port of 
Hamburg, Germany, we are not sure how they would have traveled the distance of more 
than 300 miles from their village of Velké Tresné to get there. Of course the most basic and 
cheapest option would have been to walk, but this seems unlikely given the long distance to 
be traveled. Another option would have been to travel the postal roads by stagecoach or to 
have taken a train for some segment of the journey.  
 
But perhaps the most likely transportation option for the Kadlec family would have been for 
them to travel by land the distance of 60 miles (90KM) from Velké Tresné to the Czech town 
of Pardubice, which was situated on the Elbe River. From Pardubice, the Kadlec family could 
have caught any of the sail-powered barges for hire on the Elbe River, to travel downstream 
the remaining distance to the port City of Hamburg, Germany. The following pages show 
some 19th century photographs of the regional waterways of the Elbe River and the port of 
Hamburg, much as the Kadlec family would have seen it on their trip to the USA.
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Figure 4-10. Elbe River, Bruhlsche Terrace, Altstadt, Dresden, Germany, Circa 1890-1900 
 

 
Figure 4-11. Docks and Shipping, Port of Hamburg, Germany Circa 1890-1900
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Figure 4-12. Jungfernsteig from the North, Port of Hamburg, Germany Circa 1890-1900. 
 

 
Figure 4-13. The Alster Pavillion, Jungfernstieg, Hamburg, Germany Circa 1890-1900. 
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Figure 4-14. The Elbe River, Hamburg, Germany Circa 1890-1900. 

 

Figure 4-15. Alster Arcade, Hamburg, Germany Circa 1890-1900.
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Figure 4-16. Warehouses at Dock, Hamburg, Germany Circa 1890-1900. 

 
Figure 4-17. View from Watchtower, Hamburg, Germany Circa 1890-1900.


